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To be recited daily between the Fajr and Dhuhr prayers
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 )3( ميـلِعَلْٱ عُيـمَِّسلٱ وَـهُوَ ءِٓاـمََّسلٱ يِف لَاوَ ضِرَْٔلْاٱ يِفٌ ءيْشَ هِـمِسِْٕا عْمَ ُّرـضُيَ لَا يذَِّلٱ هَِّللٱ مِـسِْب

In the name of Allāh, with Whose Name nothing harms in the earth nor in the 
Celestial realms, and He is the All-Hearing, the All-Knowing. 

   Repeat 3 times 
 

Virtue: Whoever reads this three times in the morning and evening will not be 
harmed by anything, and will not be afflicted by a sudden calamity. (Al-Tirmidhi 

and Abu Dawud) 

۞ 

 

ميـظِعَلْٱ شِرْعَلْٱ ُّبرَ وَهُوَ تُلْـَّكوَتَ هِيْـلَعَ وَهُ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا هَُّللٱ يَـبِسْحَ (7)  

Allāh is sufficient for me.  There is none to be worshiped besides Him.  Upon Him 
do I place my reliance, and He is the Lord of the Exalted Throne. 

   Repeat 7 times 
 

Virtue: Whoever recites this, Allāh will suffice him all his concerns of this world 
and the Next. (Ibn al-Sunni) 

۞ 
 

روشُّـُنلٱ كَيْـلَِٕاوَ تُوـمُنَ كَِبوَ ايَـحْنَ كَِبوَ ،انَيْـسَمَْٔا كَِبوَ انَحْبَـصَْٔا كَِب َّمـهَُّللا   

O Allāh, by You we have reached the morning and by You we have reached the 
evening. By You we live, by You we die and to You is the Resurrection.  

۞ 

 

 هِيْلَعَ هَُّللٱ ىَّلصَ دٍَّمـحَمُ انَِّيـبِنَ نِيدِ ىٰلَعَوَ ،صِلَاـخْلِٕاٱ ةِمَـلِكَ ىٰلَعَوَ ،مِلَاسْلِٕاٱ ةِرَـطِْف ىٰلَعَ انَحْبَـصَْٔا

نـيكِرِـشْمُلْٱ نَمِ نَاـكَ اـمَوًَ امَـلِسْمًُ افَـينِحَ مَـيهِارَـبِْٕا اـنَيِبَٔا ةِّـَلمِ ىٰلَعَوَ ،مََّلسَوَ  

We have reached the morning upon the innate purity of Islam, upon the word of 
truthful devotion, and upon the way of life of our Prophet Muhammad, peace be 
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upon him, and the path of our father Ibrahim, who surrendered lovingly and 
completely to Allāh and was not of those who associate partners with Him.  

۞ 

 
كَدَـحْوَ كَنْـمِفَ كَقِـلْخَ نْـمِ دٍـحََٔاِب ؤَْا ةٍمَـعِْن نْـمِ يِب حَـَبَصَْٔا امَ َّمـهَُّللا     

رـكُّْشلٱ كَـلَوَ دُـمْحَلْٱ كَـلَفَ ،كَـلَ كَيرِشَ لَا   

O Allāh, whatever grace I find this morning, or any of Your creation finds, is only 
from You, without partner.  To you belong all praise and gratitude. 

 
Virtue: Whoever recites this in the morning has discharged the right of gratitude 

upon him for the day; and whoever recites it in the evening has discharged the 
right of gratitude upon him for the evening. (Al-Nasa’i, Abu Dawud, Ibn Hibban) 

۞ 

 

 هَُّللٱ تَـنَْٔا كَّـَنَٔا ،كَقِـلْخَ عَيـمِجَوَ ،كَتَكَِئٓلَامَوَ ،كَـشِرْـعَ ةَـلَمَحَ دُهِشُْٔاوَ ،كَدُهِشُْٔا تُحْـبَصَْٔا يّـِنِٕا َّمـهَُّللا

 )4( كُـلوـسُرَوَ كَدُـبْعًَ ادَـَّمحَمُ ]انَدَِّيسَ[ َّنَٔاوَ ،كَـلَ كَيرِشَ لَا كَدَـحْوَ تَـنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا

O Allāh, I have reached the morning calling You to bear witness, and calling the 
bearers of Your Throne, Your angels, and all of Your creation to bear witness that 

You are Allāh, singularly worthy of worship, without partner, and that [our Master] 
Muhammad is Your servant and Messenger. 

Repeat 4 times 
 

Virtue: Whoever recites this upon waking, Allāh will forgive him any sins that he 
commits that day; and if he recites it in the evening, Allāh will forgive him any sins 

he commits that night. Additionally, whoever recites it once, Allāh will free a 
fourth of him from the Fire; whoever recites it twice, Allāh will free half of him 

from the Fire; whoever recites it three times, Allāh will free a third of him from the 
Fire; and whoever recites it four times, Allāh will free all of him from the Fire. (Al-

Nasa’i, Al-Tirmidhi, Abu Dawud) 



 3 

۞ 

 

 )3(ً لاوسُرَوًَ اَّيبِنَ ]مََّلسَوَ هِيْلَعَ هَُّللٱ ىَّلصَ[ دٍَّمـحَمُ ]انَدِِّيسَِب[وَ ً،انَـيدِ مِلَاسْلِٕاٱِبوَ ً،اّـَبرَ هَِّللٱِب تُـيضِرَ

I am pleased with Allāh as Lord, Islam as a way of life, and [Our Master] 
Muhammad [peace be upon him] as a Prophet and Messenger. 

Repeat 3 times 
 

Whoever recites this, Allāh has made it obligatory upon Himself to please him on 
the Day of Judgment. Additionally, Allāh has made Paradise obligatory upon the 

one who recites this. (Al-Tirmidhi, Abu Dawud, Al-Nasa’i) 

۞ 

 

 ،تُـعْطَـتَسْٱ امَ كَدِـعْوَوَ كَدِـهْعَ ىٰلَعَ انََٔاوَ ،كَدُـبْعَ انََٔاوَ يـنِتَقْلَخَ ،تَنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،يّـِبرَ تَنَْٔا َّمـهَُّللا

اوَ َّيـلَعَ كَـتِمَـعْنِِب كَـلَ ُءوُٓـبَٔا ،تُعْـنَصَ امَ ِّرـشَ نْمِ كَِب ذُوـعَُٔا
 ،يبِـنْذَِب ُءوٓـبَُٔ

  تَنَْٔا َّلِإا بَوُـنُّذلٱ رُفِـغْيَ لَا هُّـَنإِفَ يِل رِْـفغْٱفَ 

O Allāh, You are my Lord.  There is none to be worshiped besides You. You 
created me and I am Your servant.  I strive to abide by Your covenant and pledge 

as best I can. I seek refuge in You from the evil that I have committed. I 
acknowledge Your favor upon me and I confess my sin.  Forgive me, for none 

forgives sins except You. 
 

The Messenger صلى الله عليه وسلم called this supplication Sayyid al-Istighfar  — The Master of 
Supplications in Seeking Forgiveness. If one recites it with certainty in the evening 

and dies that evening, he will enter Paradise; likewise, if one recites it with 
certainty during the morning and dies during that day, he will enter Paradise.  

(Al-Bukhari) 

۞ 
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 يدِاهَلْٱوَ ،ِّقحَلْٱِب ِّقحَلْٱ رِصِانَ ،قَبَسَ امَِل مِِتاخَلْٱو ،قَلِغُْٔا امَِل حِِتافَلْٱ دٍَّمحَمُ انَدِِّيسَ ىٰلَعَ ِّلصَ َّمهَُّللا

 )10( ميظِعَلْٱ هِرِادَقْمِوَ هِرِدْقَ َّقحَ هِِلٓا ىٰلَعَوَ ،مِيقِتَسْمُلْٱ كَطِارَصِ ىلَِٕا

O Allāh, send Your salutations of peace upon our Master Muhammad – the Opener 
of what was closed, the Seal of what came before, the Victor of the Truth by the 
Truth, and the Guide to Your Straight Path – and upon his family, as befitting his 

immense stature and eminence. 
 

Virtue: This formula of salawat, called Salat al-Fatih, is attributed to numerous 
saintly scholars, all of whom report immense virtue in its recitation.  Among them: 

erasure of sins; resolution of worries, difficulties and troubles; acceptance of 
supplications; realization of hopes and aspirations; ease of provision; 

 and spiritual purification.   
Repeat 10 times 

۞ 

 

 ،هِـشِرْـعَ ةَـنَزِ هَِّللٱ نَاـحَبْسُ ،هِـسِفْنَ اـضَرِ هَِّللٱ نَاـحَبْسُ ،هِقِـلْخَ دَدَعَ هَِّللٱ نَاـَحبْسُ

 )3( هِـتاـمَلِكَ دَادَـمِ هَِّللٱ نَاـحَبْسُ 

Transcendent is Allāh, with the number of His creation.  Transcendent is Allāh, 
with the satisfaction of His Being. Transcendent is Allāh, by the magnitude of the 
weight of His Throne.  Transcendent is Allāh, by the ink of His Words and signs. 

Repeat 3 times 
 

Virtue: Allāh’s Messenger صلى الله عليه وسلم left Sayyida Juwayriyya bint al-Harith, the Mother of 
the Believers (may Allāh be pleased with her), as she was busy observing her dawn 
prayer in her place of worship.  He returned around midday to find her still in her 

place. He asked her whether she remained in the same position as when he had 
left. She replied yes. He said that he صلى الله عليه وسلم recited four phrases, three times — the 

above dhikr in its entirety —  after he left her and they outweighed all that she had 
recited since morning. (Muslim) 
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۞ 

 

 )3( هِـتاـمَلِكَ دَادَـمِ هَِّلِل دُمْحَلْٱ ،هِـشِرْـعَ ةَـنَزِ هَِّلِل دُمْحَلْٱ ،هِـسِفْنَ اـضَرِ هَِّلِل دُمْحَلْٱ ،هِقِـلْخَ دَدَعَ هَِّلِل دُمْحَلْا

All praise belongs to Allāh, with the number of His creation.  All praise belongs to 
Allāh, with the satisfaction of His Being. All praise belongs to Allāh, by the 

magnitude of the weight of His Throne.  All praise belongs to Allāh, by the ink of 
His Words and signs. 

Repeat 3 times 

۞ 

 

 ،هِسِفْنَ اضَرِ هَُّللٱ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،هِقِـلْخَ دَدَعَ هَُّللٱ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا

 )3( هِتامَلِكَ دَادَمِ هَُّللٱ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،هِشِرْعَ ةَ�نَزِ هَُّللٱ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا 

There is no god worthy of worship besides Allāh, with the number of His creation.  
There is no god worthy of worship besides Allāh, with the satisfaction of His 

Being. There is no god worthy of worship besides Allāh, by the magnitude of the 
weight of His Throne.  There is no god worthy of worship besides Allāh,  

by the ink of His Words and signs. 
Repeat 3 times 

۞ 

 

 )3( هِـتاـمَلِكَ دَادَـمِ رُبَكَْٔا هَُّللٱ ،هِـشِرْـعَ ةَـنَزِ رُبَكَْٔا هَُّللٱ ،هِـسِفْنَ اـضَرِ رُبَكَْٔا هَُّللٱ ،هِقِـلْخَ دَدَعَ رُبَكَْٔا هَُّللا

Allāh is greater, with the number of His creation.  Allāh is greater, with the 
satisfaction of His Being. Allāh is greater, by the magnitude of the weight of His 

Throne.  Allāh is greater, by the ink of His Words and signs. 
Repeat 3 times 

۞ 
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 ،ءِٓامََّسلٱ يِف قَلَخَ امَ دَدَعَ ،مِيظِعَلْٱ ِّيلِعَلْٱ هَِّللٱِب َّلِإا ةََّوُق لَاوَ لَوْحَ لَا

 )3( قِلاخَ وَهُ امَ دَدَعَوَ ،امَهُنَيْبَ قَلَخَ امَ دَدَعَوَ ،ضِرَْٔلْاٱ يِف قَلَخَ امَ دَدَعَوَ 

There is no power [to draw benefit] or might [to repel harm] except by Allāh, with 
the number of what He has created in the Celestial realm, and with the number of 
what He has created in the Earth, and with the number of what He has created in 

between them, and with the number of what He has created [in its entirety]. 
Repeat 3 times 

۞ 

 

 )7( نُيبِمُلْٱ ُّقحَلْٱ كُلِمَلْٱ هَُّللٱ َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا

There is none to be worshiped besides Allāh, the Sovereign, the Manifest Truth.  
Repeat 7 times 

۞ 

 

 ،دُـمْحَلْٱ هُلَوَ كُلْمُلْٱ هُلَ ،هُلَ كَيرشَ لَا هُدَحْوَ هَُّللا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،هَِّلل دُمحَلْٱوَ هَِّلل كُلُْـملْٱ حَـبَصَْٔاوَ انَـحْـبَصَْٔا

 ِّرـشَ نْمِ كَِب ذُوـعَُٔا ِّبرَ ،هُدَـعْبَ امَ رَيْـخَوَ رِاهََّنلٱ اذَهَٰ يِف امَ رَيْـخَ كَُـلَٔاـسْٔا ِّبرَ ،ريدِقَ ءٍيْشَ ِّلكُ ىٰلَعَ وَهُوَ

،رِبَـكِلْا ءِوٓـسُوَ لِـسَكَلْٱ نَمِ كَِب ذُوـعَُٔا ِّبرَ ،هُدَـعْبَ امَ ِّرشَوَ رِاهََّنلٱ اذَهَٰ يِف امَ  

ربْـقَلْٱ يِف بٍاذَـعَوَ رِاَّنلٱ يِف بٍاذَـعَ نْمِ كَِب ذُوـعَُٔا ِّبرَ   

We have reached the morning and all sovereignty belongs to Allāh, and all praise 
and gratitude is for Allāh.  There is none to be worshiped except Allāh – He is 

singularly worthy of worship, without partner.  To Him belongs all sovereignty and 
praise and He has power over all things. My Lord, I ask You for the good of this 
day and the good to come after it; and I seek refuge in You from the evil of this 

day and the evil of what comes after it. My Lord, I seek refuge in You from 
laziness and the toils of old age. My Lord, I seek refuge in You from torment in the 

Fire and punishment in the grave. 
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۞ 

 

 ،هُرَوُنوَ ،هُرَصْنَوَ ،هُحَتْفَ ،مِوْيَلْٱ اذَهَٰ رَيْخَ كَُـلَٔاسَْٔا يِّنِٕا َّمهَُّللٱ ،نَيمِلَاعَلْٱ ِّبرَ هَِّلل كُلْمُلْٱ حَبَصَْٔاوَ انَحْبَصَْٔا

هدَعْبَ امَ ِّرشَوَ هِيِف امَ ِّرشَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔاوَ ،هُادَهُوَ ،هُتَكَرَبَوَ  

We have reached the morning and all sovereignty belongs to Allāh, the Lord of the 
Worlds. O Allāh, I ask You for the good of this day — its opening, its victory, its 

light, its blessing, and its guidance. And I seek refuge in You from the evil of what 
it contains and the evil of what comes after it.  

۞ 

 

لاعَ َّمـهَُّللا
 هَٰـلَِٕآ لَا نَْٔا دُـهَشَْٔا ،هُكَـيلِمَوَ ءٍيْـشَ ِّلكُ َّبرَ ،ضِرَْٔلْاٱوَ تِاوَامََّسلٱ رَـطِافَ ،ةِدَاهَـَّشلٱوَ بِيْـغَلْٱ مَِـ

،]هِكِرَشَوَ[ هِكِرْـشِوَ نِاطَـيَّْشلٱ ِّرـشَ نْمِوَ ،يـسِفْنَ ِّرـشَ نْمِ كَِب ذُوـعَُٔا ،تَنَْٔا َّلِإا  

ملِـسْمُ ىـلَِٕا هَُّرـجَُٔا ؤَْاً اءَوٓسُ يـسِفْنَ ىٰلَعَ فَرِـتَقَْٔا نَْٔاوَ    

O Allāh, Knower of the unseen and the manifest, Originator of the Celestial realms 
and the earth, Lord and Sovereign of all things, I bear witness that there is nothing 
to be worshiped besides You. I seek refuge in You from the evil of my lower self, 

and the evil of Satan and his association [and his snare]; and that I should 
transgress evil against myself or perpetrate such upon a Muslim. 

 
Virtue: Sayyiduna Abu Bakr (Allāh be pleased with him) reported that Allāh’s 

Messenger صلى الله عليه وسلم commanded him to recite this in the morning, evening and when he 
retired to bed. (Abu Dawud, Al-Tirmidhi, Musnad Ahmad) 

۞ 
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فاـعَلْٱوَ وَفْـعَلْٱ كَُـلَٔاـسَْٔا يّـِنِٕا َّمـهَُّللٱ ،ةِرَـخِٓلاٱوَ ايَـنُّْدلٱ يِف ةَيَِـفاـعَلْٱوَ وَفْـعَلْٱ كَُـلَٔاـسَْٔا يّـِنِٕا مَهَُّللا
 ينِيدِ يِف ةَيَِـ

 ،يِـفلْخَ نْمِوَ َّيدَيَ نِيْـبَ نْمِ ينِـظْفَحْٱوَ ،يِـتاعَوْرَ نْـمِٓاوَ يِتارَوْـعَ رْـتُسْٱ َّمـهَُّللٱ ،يِـلامَوَ يلِـهَْٔاوَ يَايَـنْدُوَ

 يـتِحْتَ نْمِ لَاتَـغُْٔا نَْٔا كَتِـمَظَعَِب ذُوـعَُٔاوَ ،يـقِوْفَ نْمِوَ يِلاـمَشِ نْعَوَ ينِيـمِيَ نْعَوَ

O Allāh, I ask You for pardon and freedom from all harm in this life and the Next. 
O Allāh, I ask You for pardon and freedom from all harm in my religion, my 
worldly affairs, my family and my wealth.  O Allāh, conceal my defects and 

deficiencies and transform my fears into peace and security.  Guard me in front of 
me and behind me, from my right and from my left, from above me, and I seek 

refuge in Your Greatness that I be seized from beneath me. 
 

Virtue: It was related that the Messenger صلى الله عليه وسلم never omitted this supplication in the 
morning and evening. (Abu Dawud, Al-Nasa’i, Ibn Majah, Ibn Hibban) 

۞ 

 

 مْلَ امَوَ ،نَاكَ هَُّللا ءَٓاشَ امَ ،مِيظِعَلْٱ شِرْعَلْٱ ُّبرَ تَنْٔاوَ تُلَّْكوَتَ كَيْلَعَ ،تَنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا يّـِبرَ تَنَْٔا َّمـهَُّللا

ا ،مِيظِعَلْٱ ِّيلِعَلْٱ هَِّللٱِب َّلِإا ةََّوُق لَاوَ لَوْحَ لَا ،نْكُيَ مْلَْ ٔاشَيَ
 دْقَ هََّللٱ َّنَٔاوَ ،ريدِقَ ءٍيْشَ ِّلكُ ىٰلَعَ هََّللٱ َّنَٔا مُلَعَْٔ

 ِّرشَ نْمِوَ ،يسِفْنَ ِّرشَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللٱ ً،ادَدَعَ ءٍيْشَ َّلكُ ىصَحَْٔاوَ ً،امَلْعِ ءٍيْشَ ِّلكُِب طَاحََٔا

 )3( ميْقِتَسْمُ طٍارَصِ ىٰلَعَ يِّبرَ َّنِٕا ،اهَتِيَصِانَِب ذٌخِٓا تَنَْٔا ةٍ�َّبٓادَ ِّلكُ

O Allāh, You are my Lord.  There is none to be worshiped except You. Upon You 
I place my reliance, and You are the Lord of the Tremendous Throne. What Allāh 
wills will be, and what He does not will, will not be. There is no power or ability 
except by Allāh, the Exalted, the Tremendous. I know that Allāh has power over 

all things, and that Allāh has encompassed all things in knowledge and has 
enumerated all things in number. O Allāh, I seek refuge in You from the evil of my 
lower self and from the evil of every creature that You have grasped in control by 

their forelock. Verily, my Lord is upon a straight path. 
Repeat 3 times 
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Virtue: Whoever recites this in the morning, no calamity will afflict him until the 
evening; and whoever recites it in the evening, no calamity will afflict him until he 
rises the next day. In another version: Whoever recites these words when he rises, 

nothing that he dislikes will affect his family or wealth. (Ibn al-Sunni) 

۞ 

 

فاعَ َّمـهَُّللا
فاعَ َّمـهَُّللٱ ،يِـندَبَ يِف ينِِـ

فاعَ َّمـهَُّللٱ ،يعِـمْسَ يِف ينِِـ
 )3( تَـنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،يرِـصَبَ يِف ينِِـ

O Allāh, grant me well-being in my body. O Allāh, grant me well-being in my 
hearing. O Allāh, grant me well-being in my sight.   

There is none to be worshiped except You. 
Repeat 3 times 

۞ 

 

 )3( تَـنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،رِبْـقَلْٱ يِف بٍاذَعَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔاوَ ،رِقْـفَلْٱوَ رِفْـكُلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللا

Virtue: O Allāh, I seek refuge in You from disbelief and poverty, and I seek refuge 
in You from the punishment of the grave.  There is none to be worshiped besides 

You. (Al-Nasa’i, Abu Dawud, Musnad Ahmad) 
Repeat 3 times 

۞ 

 
،عُشَخْيَ لَا بٍلْقَ نْمِوَ ،عُفَنْ�يَ لَا مٍلْعِ نْمِ :عِبَرَْٔلْاٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا  

عمَسْيُ لَا ءٍٓاعَدُ نْمِوَ ،عُبَشْتَ لَا سٍفْنَ نْمِوَ   

O Allāh, I seek refuge in You from four: knowledge which does not benefit, a heart 
which is not in reverential awe of You, a lower self that is never satisfied, and a 

supplication which is not heard. 

۞ 
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 ،يرِصَبَ ِّرشَ نْمِوَ ،يعِمْسَ ِّرشَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا

 يِّينِمَ ِّرشَ نْمِوَ ،يبِلْقَ ِّرشَ نْمِوَ ،يِناسَِل ِّرشَ نْمِوَ 

O Allāh, I seek refuge in You from the evil of my hearing, the evil of my sight, the 
evil of my tongue, the evil of my heart, and the evil of my sexual fluid [or desire]. 

۞ 

 

 ،َّيمَدَقَ ِّرشَ نْمِوَ ،ينِطْبَ ِّرشَ نْمِوَ ،يجِرْفَ ِّرشَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا

 ياوَهَ ِّرشَ نْمِوَ ،يِتوَهْشَ ِّرشَ نْمِوَ ،َّيدَيَ ِّرشَ نْمِوَ 
 

O Allāh, I seek refuge in You from the evil of my sexual organs, the evil of my 
stomach, the evil of my feet, the evil of my hands, the evil of my carnal desires, 

and the evil of my inclinations. 

۞ 

 

 ،ةٍرَثَؤْمُ ايَنْدُ نْمِوَ ،عٍبَ�َّتمُ ىوًهَ نْمِوَ ،عٍاطَمُ ٍّحشُ نْمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا 

  يِئْارَِب يِباجَعِْٕا نْمِوَ ،يسِفْنَِب يِباجَعِْٕا نْمِوَ 

O Allāh, I seek refuge in You from a covetousness that is obeyed, an inclination 
that is followed, a worldly interest that is preferred, and my admiration of my self 

and my opinions. 
 

Virtue: Covetousness that is obeyed, an inclination that is followed, and 
admiration of one’s self and opinions are destructive vices. (Abu Dawud, Al-Bazar, 

Al-Tabarani) 

۞ 
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   ءٓاوَدَْٔلْاٱو ،ءِٓاوَهَْٔلْاٱوَ ،لِامَعَْٔلْاٱوَ ،قِلَاخَْٔلْاٱ تِارَكَنْمُ نْمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا

O Allāh, I seek refuge in You from reprehensible character, actions,  
caprice and disease. 

۞ 

 
   قِاقَِّشلٱوَ رِفْكُلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللٱ ،قِافَِّنلٱوَ كِرِّْشلٱوَ ِّكَّشلٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللا

O Allāh, I seek refuge in You from doubt, associating partners with You, and 
hypocrisy.  O Allāh, I seek refuge in You from disbelief and divisiveness. 

۞ 

 
ءٓلايَخُلْٱوَ ءِٓايَِّرلٱوَ ةِعَمُّْسلٱ نَمِوَ رِورُغُلْٱوَ بِجُعُلْٱوَ رِبْكِلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللا ِ    

O Allāh, I seek refuge in You from arrogance, self-admiration, self-delusion, desire 
for reputation, ostentation, and conceit 

۞ 

 
 عِمََّطلٱوَ دِسَحَلْٱوَ دِقْحِلْٱوَ صِرْحِلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللا

 

O Allāh, I seek refuge in You from greed, malice, violent envy and covetousness. 

۞ 

 
ة�نَايَخِلْٱوَ ةِعَيدِخَلْٱوَ بِذِكَلْٱ نَمِوَ رِدْغَلْٱوَ ِّشغِلْٱوَ ِّلغِلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا مَـهَُّللا ِ   

O Allāh, I seek refuge in You from rancor, fraud, deception, lying, duplicity, and 
treachery. 

۞ 
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 ءٓافَوَلْٱ ةَِّلقِو ءِٓايَحَلْٱ ةَِّلقِوَ ءِٓافَجَلْٱوَ ءِٓاذَبَلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمـهَُّللا
 

O Allāh, I seek refuge in You from obscenity, harshness, a deficiency of modesty, 
and a lack of fidelity. 

۞ 

 
 ،لِسَكَلْٱوَ زِجْعَلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔاوَ ،نِزَحَلْٱوَ ِّمهَلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا

 لِاجَِّرلٱ رِهْقَوَ نِيَّْدلٱ ةِ�بَلَغَ نْمِ كَِب ذُوعَُٔاوَ ،لِخْبُلْٱوَ نِبْجُلْٱ نَمِ كَِب ذُوعَُٔاوَ 

O Allāh, I seek refuge with You from consternation and grief, and I seek refuge 
with You from incapacity and laziness, and I seek refuge with You from cowardice 
and miserliness, and I seek refuge with You from being overwhelmed by debt and 

from being subdued by men. 
 

Virtue: For the one who recites this, Allāh will relieve his worries and concerns, 
and discharge his debt. (Abu Dawud) 

۞ 

 

  كَيْلَعَ ضِرْعَلْٱ مِوْيَِلوَ كَـلَ يبِلْقَ نِّْيزَ َّمـهَُّللٱ ،ءٍٓادَ ِّلكُ نْمِ يبِلْقَ رِّْهطَ َّمـهَُّللا

O Allāh, purify my heart from every ailment, and adorn my heart for You and for 
the Day I will be presented to You. 

۞ 

 

 ،كَارََٔا يِّنَٔاكَ كَدُبُعَْٔا ينِلْعَجْٱ َّمـهَُّللٱ ،كَيْديَ نَيْبَ ةِ�َّيدِوبُعُلْٱ قِدْصِِب ينِمْقَِٔا َّمـهَُّللا

 كَتِيَصِعْمَِب ينِقِشُْت لَاوَ يِّنهُِت لَاوَ ،كَاوَقْتَِب ينِمْرِكَْٔاوَ 

O Allāh, establish me in sincere worship before You.  O Allāh, grant me to 
worship You as though I witness You. Ennoble me through being mindful of You, 
and do not humiliate me nor bring about my misery through my disobeying You. 
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۞ 

 

 فُرِصْيَ لَا اهَئَِّيسَ يِّنعَ فْرِصْٱوَ ،تَنَْٔا َّلِإا اهَنِسَحَْٔلِا يدِهْيَ لَا ،قِلَاخَْٔلْاٱ نِسَحَْٔلِا يِندِهْٱ ]َّمهَُّللا[

 ،كَيْلَِٕاوَ كَِب انََٔا ،كَيْلَِٕا سَيْلَ ُّرَّشلٱوَ ،كَيْدَيَِب هُُّلكُ رُيْخَلْٱوَ ،كَيْدَعْسَوَ كَيَّْبلَ ،تَنَْٔا َّلِإا اهَئَِّيسَ يِّنعَ

 كَيْلَِٕا بُوُتَٔاوَ كَرُفِغْتَسَْٔا ،تَيْلَاعَتَوَ تَكْرَابَ�تَ

O Allāh, guide me to the most beautiful character, for none can guide to the most 
beautiful character except You. And avert me from evil character, for none can 

avert it except You. I stand at Your service with happiness and joy. All good is in 
Your Hand. Evil is not from You. I am by You and for You. Blessed and Exalted 

are You. I seek Your forgiveness and I turn to You in repentance. 

۞ 

 

 ىهَتَ�نْمُ مَلَاسْلِْٕاٱ لِعَجْٱوَ ،يتِيَصِانَِب رِيْخَلْٱ ىلَِٕا ذْخُوَ ،يفِعْضَ كَاضَرِ يِف ِّوقَفَ فٌيعِضَ يِّنِٕا َّمهَُّللا

 ينِقْزُرْٱفَ رٌيقِفَ يِّنِٕا َّمهَُّللٱ ،يِنَّزعَِٔاف لٌيِلذَ يِّنِٕا َّمهَُّللٱ ،يِنِّوقَف فٌيعِضَ يِّنِٕا َّمهَُّللٱ ،يَاضَرِ

O Allāh – I am weak, please strengthen my weakness in pursuit of Your pleasure, 
take me to goodness by my forelock, and make loving-surrender to You my 
ultimate pleasure.  O Allāh, I am weak, please strengthen me. O Allāh, I am 

abased, please dignify me.  O Allāh I am indigent, please provide for me. 
 

Virtue: Whoever Allāh wishes good for, He teaches him this supplication which he 
then never forgets. (Ibn Abi Shayba and Al-Hakim) 

۞ 
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 ةًَّوُق يِل هُلْعَجْٱفَ ،ُّبحُِٔا اَّممِ ينِتَقْزَرَ امَ َّمهَُّللٱ ،كَدَنْعِ هُُّبحُ ينِعُفَنيَ نْمَ َّبحُوَ ،كََّبحُ ينِقْزُرْٱ َّمهَُّللا

 ُّبحُِت امَيِفً اغَارَفَ يِل هُلْعَجْٱفَ ،ُّبحُِٔا اَّممِ يِّنعَ تَيْوَزَ امَ َّمهَُّللٱ ،ُّبحُِت امَيِف

Al-Tirmidhi. O Allāh, grant me Your love and the love of one whose love benefits 
me with You. O Allāh, whatever You have bestowed upon me of what I love, 

make it for me strength in what You love. O Allāh, whatever You withhold from 
me of what I love, make it free energy for me in what You love. 

۞ 

 

 كَِّيبِنَ تِيْبَ لِهَْٔا َّبحُوَ ،]مََّلسَوَ هِِلٓاوَ هِيْلَعَ ىلَاعَتَ هَُّللٱ ىَّلصَ[ كَِّيبِنَ َّبحُوَ ،كََّبحُ كَُلٔاسَْٔا يِّنِٕا َّمهَُّللا

 َّبحُوَ ،]مََّلسَوَ هِِلٓاوَ هِيْلَعَ ىلَاعَتَ هَُّللٱ ىَّلصَ[ كَِّيبِنَ لِٓا َّبحُوَ ،]مََّلسَوَ هِِلٓاوَ هِيْلَعَ ىلَاعَتَ هَُّللٱ ىَّلصَ[

 مُهِيْلَعَوَ انَِلوسُرُ ىٰلَعَ[ كَلِسُرُوَ كَِئايَبِنَْٔا َّبحُوَ ،]مََّلسَوَ هِِلٓاوَ هِيْلَعَ ىلَاعَتَ هَُّللٱ ىَّلصَ[ كَِّيبِنَ بِاحَصَْٔا

 َّبحُوَ ،]مُلَاَّسلٱوَ ةُلَاَّصلٱ مُهِيْلَعَوَ انَِلوسُرُ ىٰلَعَ[ ٍّلكُ بِاحَصَْٔاوَ ٍّلكُ لِٓا َّبحُوَ ،]مُلَاَّسلٱوَ ةُلَاَّصلٱ

كدِابَعِ نْمِ نَيحِِلاَّصلٱ َّبحُوَ ،كَِئٓايَِلؤَْا َّبحُوَ ،]مُلَاَّسلٱ مُهِيْلَعَ[ كَتِكَِئٓلَامَ َ  

O Allāh, I implore You for Your love, the love of Your Prophet [may Allāh the 
Exalted send His peace and salutations upon him and his family], the love of the 

Household of Your Prophet [may Allāh the Exalted send His peace and salutations 
upon him and his family], the love of the family of Your Prophet [may Allāh the 
Exalted send His peace and salutations upon him and his family], the love of the 

Companions of Your Prophet [may Allāh the Exalted send His peace and 
salutations upon him and his family], the love of Your Prophets and Messengers 

[upon our Messenger and upon them all be peace and salutations], and the love of 
their families and companions [upon our Messenger and upon them all be peace 
and salutations], the love of Your Angels [upon them be peace], the love of Your 

intimate friends and the love of the righteous from amongst Your servants. 

۞ 
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 تَنَْٔا َّلِإا هَٰـلَِٕآ لَا ،هَُّلكُ يِنْٔاشَ يِل حْلِصَْٔاوَ ،نٍيْعَ ةَفَرْطَ يسِفْنَ ىلَِٕا ينِلْكِتَ لَافَ وجُرَْٔا كَتَمَحْرَ َّمهَُّللا

O Allāh, Your loving-mercy I seek. Do not entrust me to myself for even the 
blinking of an eye, and rectify for me all my affairs. There is none to be worshiped 

besides You. 
 

Virtue: The Messenger of Allāh صلى الله عليه وسلم said that this is the supplication for the one who 
is distressed and anguished. (Al-Nasa’i, Abu Dawud, Musnad Ahmad) 

۞ 

 

 انَ�تَرَخِٓا انَلَ حْلِصَْٔاوَ ،انَشُاعَمَ اهَيِف يتَِّلٱ انَايَنْدُ انَلَ حْلِصَْٔاوَ ،انَرِمَْٔا ةُمَصْعِ وَهُ يذَِّلٱ انَ�نَيدِ انَلَ حْلِصَْٔا َّمهَُّللا

رشَ ِّلكُ نْمِ انَلَ ةًحَارَ تَوْمَلْٱ لِعَجْٱوَ ،رٍيْخَ ِّلكُ يِف انَلَ ةًدَايَزِ ةَايَحَلْٱ لِعَجْٱوَ ،انَدُاعَمَ اهَيْلَٕا يتَِّلٱ ٍّ 

 O Allāh, rectify for us our faith which is the protection of our affairs, rectify for us 
our worldly matters in which is our livelihood, rectify for us our afterlife in which 
lies our final destination, make life a means of increase for us in every virtue, and 

make death a rest for us from every evil. 

۞ 

 

 ،كَتَ�َّنجَ هِِب انَغُِّلبَُ�ت امَ كَتِعَاطَ نْمِوَ ،كَتِيَصِعْمَ نَيْبَوَ انَ�نَيْبَ هِِب لُوحُتَ امَ كَتِيَشْخَ نْمِ انَلَ مْسِقْٱ َّمهَُّللا

 ،انَ�تَيْيَحَْٔا امَ انَِتَّوُقوَ ،انَرِاصَبَْٔاوَ ،انَعِامَسَْٔاِب انَعِّْتمَ َّمهَُّللٱ ،ايَنُّْدلٱ بَِئٓاصَمَ انَيْلَعَ هِِب نُِّوهَُت امَ نِيقِيَلْٱ نَمِوَ

 يِف انَ�تَ�بَيصِمُ لْعَجْتَ لَاوَ ،انَادَاعَ نْمَ ىٰلَعَ انَرْصُنْٱوَ ،انَمَلَظَ نْمَ ىٰلَعَ انَرَْٔاثَ لْعَجْٱوَ ،اَّنمِ ثَرِاوَلْٱ هُلْعَجْٱوَ

 لَا نْمَ ]انَِبوُنذُِب[ انَيْلَعَ طِّْلسَُت لَاوَ ،انَمِلْعِ غَلَبْمَ لَاوَ انَِّمهَ رَبَكَْٔا ايَنُّْدلٱ لِعَجْتَ لَاوَ ،انَنِيدِ

 انَمُحَرْيَ ]لَاوَ كَُفرِعْيَ لَاوَ كَُفاخَيَ[ 

O Allāh, apportion for us a reverential-awe of You that intervenes between us and 
disobedience of You, an obedience that will deliver us to Your Paradise, and a 

certitude that will lighten for us the calamities of this world. [O Allāh], comfort us 
with our hearing, our sight and our ability as long as You keep us alive, and make 

it our legacy that lives on.  [O Allāh], take just retribution on those who oppress us, 
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and grant us victory and support over those who aggress against us. [O Allāh], let 
not calamities afflict our faith, let not worldly affairs be our overriding concern or 
the ultimate limit of our knowledge, and place not over us, on account of our sins, 

those who do not [fear You, nor know You, nor] show us loving-mercy. 
 

Virtue: The Messenger صلى الله عليه وسلم would never stand up from a gathering before reciting 
this. (Al-Tirmidhi and Al-Nasa’i) 

۞ 

 

 ىشَخْيَ لَاوَ ،ثُدِاوَحَلْٱ هُرُِّيغَُت لَاوَ ،نَوفُصِاوَلْٱ هُفُصِيَ لَاوَ ،نُونُُّظلٱ هُطُِلاخَُت لَاوَ ،نُويُعُلْٱ هُارَتَ لَا نْمَ ايَ

 امَ دَدَعَوَ ،رِاجَشَْٔلْاٱ قِرَوَ دَدَعَوَ ،رِاطَمَْٔلْاٱ رِطْقَ دَدَعَوَ ،رِاحَبِلْٱ لَيِياكَمَوَ ،لِابَجِلْٱ لَيقِاثَمَ مُلَعْيَ ،رَِئاوََّدلٱ

 يِف امَ رٌحْبَ لَاوَ ً،اضَرَْٔا ضٌرَْٔا لَاوَ ،ءًٓامَسٌَ ءٓامَسَ هُنْمِ يرِاوَُت لَا ،رُاهََّنلٱ هِيْلَعَ قَرَشَْٔاوَ ،لُيَّْللٱ هِيْلَعَ مَلَظَْٔا

 ،هُمَِتاوَخَ يلِمَعَ رَيْخَوَ ،هُرَخِٓا يرِمُعُ رَيْخَ لْعَجِْٕا ،هِرِعْوَ يِف امَ لٌبَجَ لَاوَ ،هِرِعْقَ

 هِيِف كَاقَلَْٔا مَوْيَ يمِاَّئَا رَيْخَوَ 

O the One whom the eyes cannot see; Whom thoughts and feelings cannot 
proximate; Whom no describer can describe; Whom circumstance and time cannot 
change; Who is impervious to what befalls of consequence; Who knows the weight 

of the mountains, the volume of the seas, the number of droplets of rain, the  
number of leaves on the trees, and the number of all that night covers in darkness 
and day illuminates in light – no Celestial realm can conceal from Him another 

Celestial realm, nor an Earth conceal another Earth, nor the sea conceal what lies 
deep within its depths, nor a mountain conceal what lies within its rugged 
landscape – make the best of my life the last of it, the best of my deeds the 
conclusion of them, and the best of my days the day in which I meet You. 

 
Virtue: The Messenger صلى الله عليه وسلم gifted gold to a bedouin that recited this supplication 
due to what it contained of beautiful, eloquent praise of Allāh. (Al-Tabarani and 

Al-Bayhaqi) 

۞ 
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 نْمٌِ ءيْشَ كَيْلَعَ ىٰىفَخْيَ لَاوَ ،يتِيَِنلَاعَوَ يِّرسِ مُلَعْتَوَ ،يِناكَمَ ىرَتَوَ ،يمِلَاكَ عُمَسْتَ كََّنٕا َّمهَُّللا

 كَُلَٔاسَْٔا ،هِبِنْذَِب كَيْلَٕا فُرِتَعْمُلْٱ ُّرقِمُلْٱ قُفِشْمُلْٱ لُجِوَلْٱ ،رُيجِتَسْمُلْٱ ثُیغَِتسْمُلْٱ ،رُيقِفَلْٱ سُِئٓابَلْٱ انََٔاوَ ،يرِمَْٔا

 نْمَ ءَٓاعَدُ ،رِيرَِّضلٱ فِِئٓاخَلْٱ ءَٓاعَدُ كَوعُدَْٔاوَ ،لِيِلذَلْٱ بِِنذْمُلْٱ لَاهَتِبْٱ كَيْلَٕا لُهِتَ�بَْٔاوَ ،نِيكِسْمِلْٱ ةَلََٔاسْمَ

 ينِلْعَجْتَ لَا َّمهَُّللٱ ،هُفُنَْٔا كَلَ مَغَرَوَ ،هُمُسْجِ كَلَ َّلذَوَ ،هُُترَبْعَ كَلَ تْضَافَوَ ،هُتُ�بَقَرَ كَلَ تْعَضَخَ

نيطِعْمُلْٱ رَيْخَ ايَوَ ،نَيِلوؤُسْمَلْٱ رَيْخَ ايَ ً،افَوؤُرَ يِب نْكُوَ ً،اَّيقِشَ كَِئٓاعَدُِب َ    

O Allāh, You hear my petition, You see my condition and You know my hidden 
and my manifest. Nothing of me is concealed from You. I am the miserable and 

impoverished one, appealing for Your rescue and shelter. I am the frightened and 
fearful one, confessing and acknowledging to You of his sins. I ask You, destitute.  

I implore You, sinful and humiliated. I call upon You, fearful and aware of my 
blindness – the call of one whose neck lies submitted before You, whose eyes are 
flooded with tears, whose body is humbled in servitude to You and whose being is 

subdued before You. O Allāh, please do not allow me to be disappointed in my 
supplication, and be compassionate with me – O the Best of Those Who Are 

Asked, O the Best of Those Who Bestow. 

۞ 
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 ،تِافَٓلاٱوَ لِاوَهَْٔلْاٱ عِيمِجَ نْمِ اهَِب انَيجِنُْ�ت ةًَلَاصَ ،دٍَّمحَمُ انَدِِّيسَ ىٰلَعَ ِّلصَ َّمهَُّللا

 ،تِائَِّيَّسلٱ عِيمِجَ نْمِ اهَِب انَرُِّهطَُتوَ ،تِاجَاحَلْٱ عَيمِجَ اهَِب انَلَ يضِقْتَوَ 

 ،تِايَاغَلْٱ ىصَقَْٔا اهَِب انَغُِّلبَُ�توَ ،تِاجَرََّدلٱ ىلَعَْٔا كَدَنْعِ اهَِب انَعُفَرْتَوَ 

 تِامَمَلْٱ دَعْبَوَ ةِايَحَلْٱ يِف تِارَيْخَلْٱ عِيمِجَ نْمِ 

O Allāh, send Your peace and salutations upon our Master Muhammad, a peace 
and salutation that grants us salvation from all calamities and afflictions, fulfills for 
us all needs, purifies us from all evil, elevates us with You to the highest degrees, 
and causes us to realize the greatest aims of all good in this world and after death.  

 
Virtue: This formula of salawat, called Salat al-Munjiya, is attributed to numerous 
saintly scholars, all of whom report immense virtue in its recitation.  Among them: 

erasure of sins; resolution of worries, difficulties and troubles; acceptance of 
supplications; realization of hopes and aspirations; ease of provision; and 

spiritual purification.  Al-Jazuli (Dala’il al-Khayrat) 

۞ 
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